ELO – European Landowers´Organisation
Název

Článek 1

Nezisková asociace se nazývá „European Landowners´Organisation“, zkráceně „ELO“. Celý název a zkratka se mohou používat odděleně.
Statut je přeložen do angličtiny, ale v otázce výkladu se za originál a zavazující materiál považuje francouzský text.

Cíle

Článek 2

Cíly asociace zejména s odkazem na Evropské Společenství a evropskou úroveň jsou:
a) podporovat a hájit udržitelný rozvoj venkovského podnikání založeného na soukromém vlastnictví ve všech jeho formách: zemědělství, lesnictví, venkovní sporty, rybaření, historické dědictví, životní prostředí, turistika, společensko-profesní život, venkovský průmysl, kulturní památky, faremní chov ryb, lov, venkovský obchod a jejich klienty a poskytovatele, energie, vodní zdroje a venkovské ubytování;
b) podporovat udržitelné využití a ochranu přírodního dědictví a životního prostředí;

c) konkrétně přispět ke snaze o:

- ochranu a zlepšení kvality životního prostředí;

- obezřetné, racionální a udržitelné využívání přírodních zdrojů;

- podporu mezinárodních opatření vedoucích ke zvládnutí regionálních, evropských a celosvětových environmentálních problémů;

d) založit a udržovat stálé vztahy a výměny mezi asociacemi podporujícími rozvoj venkova a biodiverzity, podporovat jejich snahy a podílet se na jejich práci;

e) hájit morální, intelektuální a fyzické zájmy svých členů a členů členských organizací přijímáním klíčových rozhodnutí o předmětech obecného zájmu a jejich implementací;

f) přispět o poučení široké veřejnosti o principech Evropské rurální politiky včetně Společné zemědělské politiky, nařízení týkajících se venkova, environmentálního byznysu, biodiverzity a všech typů regulací tykajících se těchto témat, o jejich hodnotě v řízení a jejich moudrém používání a implementaci, stejně jako o důležitosti role, kterou může sehrát veřejnost v ochraně soukromého vlastnictví na venkově;
g) podporovat všechny typy aktivit, výzkumu a styků spojených s životem na venkově, především v rámci národních i mezinárodních organizací, které mají podobné zájmy a mohou pomoci dosáhnout cílů organizace;

h) podporovat a rozvíjet venkovské dědictví, životní prostředí a podnikání;

i) hledat v celém rozsahu venkovských profesí a souvisejících zájmů vhodné prostředky k zajištění rozvoje venkovských aktivit a všech aktivit, které si mohou rozumně najít své místo na venkově;
j) studovat profesní otázky – legislativní, ekonomické, fiskální, environmentální a sociální – dotýkající se činností na venkově;

k) řídit činnost soukromých subjektů a jejich organizací na venkově v jejich funkcích producentů, hospodářských subjektů a ochránců životního prostředí;

l) vytvářet všechny služby a orgány veřejného zájmu zejména na poli vzdělávání a výcviku, které mohou umožnit nebo usnadnit realizaci cílů.
Sídlo a trvání
Článek 3

Sídlo organizace je v Bruselu, rue de Trèves 67, v bruselském krajském soudu.
Může být přesunuto na jakékoliv jiné místo v Belgii kdykoliv rozhodnutím rady.

Jakákoliv změna nebo přesun sídla asociace bude publikována v anexu Moniteur Belge. 

Administrativní a operativní kanceláře mohou být zřízeny rozhodnutím rady kdekoliv.

Článek 4

Trvání asociace je neomezené.

Členové

Článek 5

Existují tři kategorie členů:
a) Řádný člen

b) Člen – stoupenec 
c) Přidružený člen

5a – Řádný člen:

Jakákoliv soukromá venkovská asociace z členských států EU může být považován za řádného člena a přijat v souladu s postupem uvedeným v článku 6.

Maximální počet členů asociace z každého členského státu EU je pět. 

5b – Člen – stoupenec:

Soukromá venkovská asociace splňující podmínky řádného členství může být do přijetí za řádného člena přijata jako člen – stoupenec. Tito členové nemají právo volit.
Asociace z členských států Rady Evropy mohou být také přijaty za členy stoupence, pokud byl ze strany státu vznesen požadavek na členství v EU.
Asociace, které přišly o řádné členství kvůli odtržení jejich státu od EU, mohou být přijaty za členy stoupence Radou, která o tom informuje členy.

5c – Přidružený člen:

Individuální subjekty, které chtějí podpořit asociaci a její činnost mohou být přijaty jako přidružení členové a platit členské poplatky. Tito členové nemají právo volit.

Asociace hájící některou svou funkcí zájmy soukromého vlastnictví a podnikání na venkově může být také přijata za přidruženého člena. To platí zejména pro asociace, které se zabývají některým ze zájmů ELO, které mohou být v rámci svých činností přínosem pro ELO nebo naopak.

Přijetí za člena

Článek 6

Řádní členové a členové stoupenci jsou přijímáni valnou hromadou na návrh rady, pokud prostá většina členů organizace z dotčeného státu souhlasí.
Přidružení členové jsou přijímáni volbou rady poté, co zaplatí vstupní poplatek.

Přijetí zavazuje k dodržování statutu a případných dalších jednacích řádů.

Vystoupení a vyloučení

Článek 7

Řádní členové, stoupenci i přidružení členi mají možnost kdykoliv vystoupit z asociace písemným požadavkem na radu. To neovlivňuje jejich odpovědnost za platbu členských poplatků za rok, v něm byla žádost o vystoupení podána.
Každý člen může být vyloučen, pokud jedná v rozporu se zájmy asociace nebo v rozporu se statutem či jednacími řády.

O vyloučení řádného člena a člena stoupence rozhoduje valná hromada na návrh rady se souhlasem dvoutřetinové většiny přítomných či zastoupených členů a se souhlasem většiny členů ze zúčastněného státu.

O vyloučení přidruženého člena rozhoduje rada.

Vyloučení nemůže být uskutečněno, pokud dotyčný člen nedostal šanci se obhájit před radou.

Vystupující a vyloučení členové nemají nárok se účastnit schůzí organizace.

Orgány

Článek 8

Orgány asociace jsou:
1) valná hromada

2) rada

Valná hromada

Článek 9

Valná hromada je nejvyšším orgánem asociace; setkává se minimálně jednou ročně na místě a v čase určeném radou. Měla by být svolána na požadavek minimálně jedné pětiny řádných členů.

Členové rady, delegáti řádných členů a členů stoupenců a další osoby pozvané radou s předstihem se mohou účastnit valné hromady.

Pozvánka na valnou hromadu musí být rozeslána minimálně tři týdny před jejím konáním s detailním programem.

Působnost valné hromady

Článek 10

Valná hromada volí mezi svými členy prezidenta a minimálně jednoho viceprezidenta na tříleté období.

Valná hromada určuje hlavní směry politiky a rozhoduje o bodech programu vypracovaných radou, především o přijetí a vyloučení členů, nominaci a odvolání členů rady, schvaluje rozpočet a účetnictví, výši příspěvků, změny statutu a rozpuštění organizace.

Urgentní záležitosti, které nejsou na programu jednání, mohou být na návrh rady a rozhodnutím většiny hlasů doplněny.

Volby valné hromady

Článek 11

Valná hromada přijímá rozhodnutí prostou většinou hlasů.
Řádní členové mají stejné hlasovací právo, každý disponuje jedním hlasem.

Rozhodnutí týkající se změny stanov musí být přijímány minimálně dvoutřetinovou většinou hlasů řádných členů přítomných nebo zastoupených, kvorum musí být dvě třetiny. Pokud nejsou tyto podmínky splněny, sejde se za dva měsíce mimořádná valná hromada, která bude moci rozhodnout dvoutřetinovou většinou nezávisle na splnění kvora. Nicméně změny týkající se cílů, kvůli nimž byla asociace založena nebo rozhodnutí o rozpuštění asociace může být přijato pouze čtyřpětinovou většinou členů přítomných nebo zastoupených, za splnění podmínky stejného kvora, jako v případě přijetí statutu. 

Korespondenční volba není povolena. 

Právo volit mají pouze řádní členové, kteří splnili podmínky platby příspěvků.

Volba je veřejná, s výjimkou požadavku na tajnou volbu odhlasovaného třetinou volitelů.

Volba v zastoupení není povolena.
V případě rovnosti hlasů je návrh zamítnut.

Další účastníci valné hromady nemají hlasovací právo, ale mohou se účastnit diskuse.

Rozhodnutí valné hromady jsou zahrnuta v zápise ze schůze, který je podepsán prezidentem a tajemníkem nebo asistentem, případně dalšími členy, kteří to vyžadují. 

Výtah ze zápisu, který bude použit u soudu nebo jinde, musí být podepsán prezidentem, tajemníkem a aspoň jedním administrátorem.

Zápis je uložen v sídle organizace, kde do něj může každý člen na místě nahlédnout.
Změny statutu jsou zapracovávány bez prodlevy na obchodním soudě a následně publikovány v Moniteur Belge, podle článku 26novies.
Rada
Článek 12

Rada je řídícím orgánem asociace.
Připravuje a naplňuje rozhodnutí valné hromady. Uskutečňuje hlavní směry politiky a udržuje spojení mezi orgány asociace a jejími členy. Provádí veškerá řídící a administrativní rozhodnutí podle toho, jak je třeba.

Rada řídí veškeré záležitosti asociace a reprezentuje organizaci v civilních i legislativních aktivitách. Všechny pravomoci, které nejsou výslovně zákonem určeny valné hromadě, spadají do kompetence rady.

Rada deleguje denní řízení asociace společně s podpisovým právem spojeným s touto činností na osobu, která je nazývána Delegate Administrator (pověřený správce) nebo General Secretary (generální tajemník) podle toho, zda je tato osoba administrátorem/správcem nebo ne a rada rozhoduje o pravomocech a potenciální odměně. 
Bez ohledu na výše zmíněné, rada může delegovat určité specifické pravomoci na jednoho nebo více zástupců.

Rada je odpovědná za řízení valné hromadě.

Složení rady

Článek 13

Rada je složena z minimálně třinácti členů, kteří jsou občany států Evropské unie zastoupených v asociaci, jmenovaných valnou hromadou na návrh řádných členů z každé zastoupené země podle následujících pravidel:
· po jednom členu z Francie, Německa, Itálie, Španělska a Velké Británie,

· čtyři členové ze zbývajících států,

· jeden člen ze státu, který aktuálně předsedá Evropské Unii,

· Prezident a alespoň jeden Viceprezident

· Delegate-administrator

Každý člen Rady a generální tajemník mohou být na schůze rady doprovázeni jedním nebo více poradci, kteří ale nemají hlasovací právo. Rada může přizvat experty z členských organizací, pokud to považuje za potřebné pro podporu jejich činnosti, tito experti ale nemají hlasovací právo.

Prezident může přizvat na schůze rady maximálně dvě osoby ze zemí přistupujících (adherent countries - není jasné, jestli je myšleno z řad členů-stoupenců nebo ze zemí přistupujících do EU).

Členové členského státu, který předsedá EU, kteří nejsou zároveň členy rady, budou přizváni jako pozorovatelé.
Pokud se projednávané téma týká zásadně některého člena, který není zastoupen v radě, může rada pozvat tohoto člena, aby se zúčastnil diskuse.

Při nástupu do funkce prezident a viceprezidenti mohou pro dobu trvání mandátu požádat valnou hromadu, aby na návrh řádného člena z jeho státu jmenovala dalšího asistenta.
Členové rady jsou voleni mezi delegáty řádných členů na tříleté období s tím, že je možné jejich znovuzvolení. 

Členové rady vykonávají svoji funkci bez odměny, s výjimkou generálního tajemníka a dalších asistentů, kteří mohou být na návrh rady odměňováni.

Asistenti a delegáti jsou zodpovědní pouze za svůj mandát. Nepřebírají žádnou osobní odpovědnost za rozhodování, které souvisí se závazky asociace. 

Rada si může stanovit jednací řád.

Úkony, které souvisí se jmenováním do funkce nebo ukončením funkce asistentů nebo osob, na něž je delegováno denní řízení, jsou provedeny bez prodlení u obchodního soudu, aby mohly být zaneseny a publikovány v anexu Moniteur Belge podle článku 26novies.
Postupy rady
Článek 14

Rada se schází, pokud ji svolá prezident nebo generální sekretář. Zápis z jednání musí obsahovat program a musí být rozeslán nejpozději dva týdny po termínu jednání.

Rada se může sejít také na požadavek jedné třetiny svých členů.

Rada může přijímat rozhodnutí, pokud je přítomna nebo zastoupena minimálně polovina jejích členů.

Rada přijímá rozhodnutí většinou hlasů.

Rozhodnutí rady jsou zaznamenány v zápisu podepsaným prezidentem a generálním tajemníkem. Zápis je uložen v sídle asociace, kde do něj může každý člen prezenčně nahlédnout.
Generální tajemník

Generální tajemník je jmenován radou. Musí být příslušníkem členského státu EU. 

Může být nazýván delegovaným asistentem nebo generálním tajemníkem. Následně statut a pravidla postupů odkazující na generálního tajemníka jsou závazné také pro delegovaného asistenta. 
Pozice generálního tajemníka je neslučitelná s jinou placenou pozicí.

Kromě specifických nařízení, která může tajemník dostat, je odpovědný za rutinní a permanentní fungování asociace a na základě toho může s plnou platností vykonávat denní činnosti řízení v souladu s článkem 12.

Podpis
Článek 16

Pro všechny činnosti s výjimkou denního řízení nebo speciálních úkolů se asociace vůči třetím stranám platně zavazuje společným podpisem dvou osob, které se vyberou mezi prezidentem, viceprezidenty a generálním tajemníkem. Ty nemají žádnou povinnost oznamovat rozhodnutí, autorizaci nebo zvláštní moc.
Soudní řízení, ať už je asociace na straně žalující nebo na straně, která se hájí, jsou iniciovány radou, asociaci v nich zastupuje prezident, generální tajemník nebo asistent, který je touto věcí pověřen.

Finance

Článek 17

1. Finanční rok asociace začíná 1. ledna a končí 31. prosince.
Generální tajemník předkládá účetnictví radě, která je obratem předkládá ke schválení valné hromadě. 

Každoročně rada připravuje rozpočet očekávaných výdajů a příjmů na další finanční rok.

Rada kontroluje rozpočet.

2. a) Na návrh rady stanovuje valná hromada celkovou výši ročních příspěvků, které platí řádní členové, a která nesmí překročit 50.000 EUR na člena.

2. b) Celková výše příspěvků je dělena mezi státy podle pravidel stanovených radou, která bere v úvahu povahu a zájmy zastupovaných. 
3. Na návrh rady stanovuje valná hromada celkovou výši ročních příspěvků, které platí členové-stoupenci, nastavuje je dle odstavce 2.b) a výše příspěvku na jednoho člena nesmí překročit 25.000 EUR.

4. Na návrh rady stanovuje valná hromada celkovou výši ročních příspěvků, které platí přidružení členové, a která nesmí překročit 12.500 EUR na člena. 

5. Příspěvky musí být uhrazeny do 1. května.

Jazyky

Článek 18

Oficiálními jazyky asociace jsou oficiální jazyky EU. Pracovním jazykem je angličtina a francouzština.

Závěrečná ustanovení

Článek 19

Právní sídlo a místo výkonu činnosti asociace je v místě registrovaného sídla.
Valná hromada svolaná k rozhodnutí o rozpuštění asociace musí být svolána s předstihem šest měsíců společně se vysvětlující zprávou rady.

Valná hromada v případě rozhodnutí o rozpuštění asociace určí jednoho nebo více likvidátorů a rozhodne o rozdělení majetku, poté co jsou uhrazeny všechny pohledávky, majetek bude určeno na neziskové účely.
Pokud není určen likvidátor, je asociace zlikvidována prezidentem, viceprezidenty a generálním tajemníkem, kteří jsou aktuálně ve funkci v době rozhodnutí valné hromady o rozpuštění.
